EN

Children shall not play with the appliance. Cleaning
and user maintenance shall not be made by
children without supervision. Be aware of the risk
of open fires and other sources of strong heat in
the vicinity of the product. Maximum 110 kg per
seat.

DE

Kinder dirfen nicht mit dem Gerat spielen. Die
Reinigung und Wartung des Gerats darf nicht von
Kindern ohne Aufsicht durchgefihrt werden. Sei
dir der Gefahr von offenem Feuer und anderen
starken Hitzequellen in der Nahe des Produkts
bewusst. Maximal 110 kg pro Sitzplatz.

FR

Les enfants ne doivent pas jouer avec happareil.Le
nettoyage et bentretien ne doivent pas étre
effectués par des enfants sans surveillance. Soyez
conscient du risque de feux ouverts et d>autres
sources de forte chaleur a proximité du produit.
Maximum 110 kg par siege.

NL

Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. De
reiniging en het onderhoud van het apparaat
mogen niet zonder toezicht door kinderen worden
uitgevoerd. Wees je bewust van de risico»>s van
open vuur en andere warmtebronnen in de buurt
van het product. Maximaal 110 kg per zitting.

ES

Los ninos no deben jugar con el aparato.La
limpieza y el mantenimiento del aparato no deben
ser realizados por nifos sin supervision. Tenga en
cuenta el riesgo de incendios abiertos y otras
fuentes de calor intenso en las proximidades del
producto. Maximo 110 kg por asiento.

IT

| bambini non devono giocare con I'apparecchio.
Gli interventi di pulizia e manutenzione non
devono essere svolti da parte di bambini senza
supervisione. Essere consapevoli del rischio di
fiamme libere e altre fonti di forte calore nelle
vicinanze del prodotto. Massimo 110 kg per
seduta.

PL

Dzieci nie mogg bawic sie urzgdzeniem.Czyszczenie
i konserwacja nie powinny by¢ wykonywane przez
dzieci bez nadzoru. Nalezy miec¢ Swiadomosc¢ ryzyka
ZWigzanego z uzywaniem otwartego ognia i innych
zrodet ciepta w poblizu produktu. Maksymalnie 110
kg na siedzisko.

CZ

Dé&ti si se spotfebi¢em nesmi hrat. Cisténi a
uzivatelskou udrzbu nesmi provadeét déti bez
dozoru. Dbejte na riziko otevieného ohné a jinych
zdroju silného tepla v blizkosti vyrobku. Maximalni
hmotnost 110 kg na sedadlo.

DK

Bgrn ma ikke lege med apparatet.Renggring og
brugervedligeholdelse ma ikke udfgres af bgrn
uden opsyn. Veer opmaerksom pa risikoen ved aben
ild og andre kraftige varmekilder i naerheden af
produktet. Maks. 110 kg per sade.

PT

As criancas nao devem brincar com o aparelho. A
limpeza e a manutencao destinadas ao utilizador
nao devem ser efetuadas por criancas sem
supervisao. Ter em atencao o risco de fogos
abertos e outras fontes de calor forte nas
proximidades do produto. Maximo de 110 kg por
lugar.

HU

Gyermekek nem jatszhatnak a készulékkel.
Gyermekek felugyelet nélkil nem vegezhetnek
tisztitasi és karbantartasi miveleteket. Ugyeljen a
nyilt tlz és mas erds h6forrasok veszélyére a
termeék kozelében. Maximum 110 kg Glésenként.

NO

Barn skal ikke leke med apparatet.Rengjgring og
vedlikehold av brukeren skal ikke utfgres av barn
uten tilsyn. Vaer oppmerksom pa risikoen for apen
ild og andre kilder til sterk varme i naerheten av
produktet. Maks. 110 kg per sete.

RO

Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul. Curatarea
si intretinerea de catre utilizator nu trebuie
efectuate de copii fara supraveghere. Fiti constienti
de riscul de incendii deschise si alte surse de
caldura puternica in apropierea produsului.
Maximum 110 kg per loc.

SE

Barn far inte leka med apparaten. Rengoring och
anvandarunderhall far inte utféras av barn utan
uppsikt. Var medveten om risken for dppen eld och
andra starka varmekallor i narheten av produkten.
Maximalt 110 kg per sate.

BG

[leuaTa He TpsabBa Aa cu UrpanT c ypeaa. Jeuata

He TpAabBa Aa NOYUCTBAT M Aa U3BBLPLLBAT
notpebutencka noaapbKka 6e3 Haa3op.
CbobpaseTe ce C pUCKa OT OTKPUT OrbH U APpYrn
N3TOYHMLM HA CUAHA TONAMHA B 6an3ocT Ao
npoAayKTa. MakcumanHo 110 Kr Ha cefganiKa.

EE

Lapsed ei tohi selle seadmega mangida. Lapsed ei
tohi seadet ilma jarelevalveta puhastada ega
hooldada. Pidage silmas lahtiste leekide ja muude
tugeva kuumuse allikate ohtu toote laheduses.
Maksimaalselt 110 kg istme kohta.

Fl

Lapset eivat saa leikkia talla laitteella. Lapset eivat
saa puhdistaa ja suorittaa huoltoa ilman valvontaa.
Ole tietoinen avotulen ja muiden lammadnlahteiden
riskeista tuotteen lahella. Enintaan 110 kg per
istuin.

GR

Ta rtoda dev mpemel va ntaillovv pe tn ocvokeun. O
KoBapLopOC KaL N ouvinpnon amno tov xpnotn oev
NMPEMEL va yivovtal amo matdld xwpic emiBAen.
EvnuepwOeite yla tov KivOuvo mupkayLag Kot
AAAWV TtNYWV LOXUPNRC BepuotnToc KOVTA OTo
nPoLov.

HR

Djeca se ne smiju igrati uredajem.Ciéenje i
korisnicko odrzavanje ne smiju obavljati djeca bez
nadzora. Budite svjesni rizika od otvorenog
plamena i drugih izvora jake topline u blizini
proizvoda. Méyiloto 110 k. ava kaBlopa.
Maksimalno 110 kg po sjedalu.

LV

Bérni nedrikst spéléties ar ierici.Bérni nedrikst veikt
tiriSanu un apkopi bez uzraudzibas. Produktam
jaatrodas drosa attaluma no atklatas uguns un
citiem spéecigu karstuma avotiem.

LT

Vaikai negali zaisti su prietaisu. Vaikai be prieziuros
neturi atlikti valymo ir prieziuros darby. Atkreipkite
démes;j j atviros ugnies ir kity stiprios Silumos
saltiniy, esanciy Salia gaminio, pavojy. Maksimums
110 kg uz vienu sédvietu. Ne daugiau kaip 110 kg
kiekvienai sédynei.

SK

Deti sa nesmu hrat so spotrebi¢om.Cistenie a
udrzbu by nemali vykonavat deti bez dozoru.
Dbajte na riziko, ktoré predstavuje otvoreny ohen
alebo iné zdroje silného tepla v blizkosti vyrobku.
Maximadlna nosnost 110 kg na sedadlo.

SL

Otroci se ne smejo igrati z napravo.Cié¢enja in
uporabniskega vzdrzevanja ne smejo izvajati otroci
brez nadzora. Zavedajte se nevarnosti odprtega
ognja in drugih virov mocne vrocCine v blizini
izdelka.Najvec€ 110 kg na sedez.

IS

Born aettu ekki ad leika med taxekid. prif og vidhald
atti ekki ad vera gert af bornum an eftirlits.Hafdu i
huga ad haetta er a opnum eldi og miklum hita
nalaegt vorunni. Ad hamarki 110 kg a hvert saeti.



